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TОП-12: На заметку 
путешественнику

Улица Ваци › с. 79

Центральный рынок › с. 81

Парламент › с. 90

Проспект Андраши › с. 96

Западный вокзал › с. 99

Большая синагога › с. 109

Остров Маргит › с. 116

Сентендре › с. 15

Королевский дворец › с. 54

Церковь Матьяша › с. 57

Купальня «Геллерт» › с. 64

Кондитерская «Жербо» › с. 73
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Будапешт – город-курорт.  
Самая большая купальня города 
«Сечени»
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Имперский город

Имперский город
Венгерскую столицу часто называют жемчужиной Дуная. Уникальные 
памятники архитектуры, богатая история и культура, огромное количе-
ство фестивалей, знаменитый чардаш, оперетта придают Будапешту не-
повторимое очарование. Для жителей Венгрии город является центром 
политической и экономической жизни. Здесь находятся крупнейшие 
учебные заведения страны, среди которых университет им. Лоранда 
Этвёша, чья история началась в далеком 1635 г.

Современный Будапешт – это открытый всему новому город, насчитываю-
щий почти 2 млн жителей. Несколько объектов в городе внесены в список 
Всемирного наследия ЮНЕСКО (набережные Дуная, Будайский крепост-
ной квартал и проспект Андраши с прилегающими к нему историческими 
памятниками, в том числе первой на Европейском континенте подземкой, 
оперным театром и площадью Героев). Величественное здание Парламен-
та – символ не только города, но и страны – знакомо практически каждому 
по фотографиям, кинофильмам, открыткам.

Будапешт был образован в 1873 г. в результате слияния трех городов: 
равнинного Пешта, расположенного на левом берегу Дуная, Обуды, где до 
наших дней сохранились руины римского поселения Аквинкум, и Буды. 

В кон. XIX в. за пределами городских стен вырос новый Пешт, архитек-
турный облик которого мало напоминал существующие районы, – Пешт 
эпохи грюндерства. Монументальные жилые здания, пышно украшенные 
дворцы в стилях модерн и эклектики, банки... В 1849 г. был сооружен пер-
вый постоянный мост, соединивший Буду и Пешт, в 1851 г. началось стро-
ительство базилики св. Иштвана. Сегодня наряду со зданием Парламента 
этот собор – самое высокое здание города. В 1856 г. улицы стали освещать 
керосиновые лампы, в 1887 г. появился первый трамвай, в 1881 г. – город-
ской телефон, а в 1896 г. – первое на Европейском континенте метро. 

Районы и названия улиц
Если вы называете таксисту улицу, то всегда уточняйте район, который вам  
нужен. Дело в том, что очень часто встречаются одинаковые названия. Если 
речь идет об улице, то в адресе будет указано венгерское слово utca (сокра-
щенно: u) или út. Körút – так называются кольцевые магистрали, sétany – обыч-
но являются пешеходными зонами, tér – это площадь, а híd означает мост. 
Если улица названа в честь известного человека, то в названии сначала  
указывается фамилия, а потом уже имя.

К СВЕДЕНИЮ

Центральный рынок 
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Экстра-маршруты  1  Романтические выходные

Экстра-маршруты

Романтические выходные

Идеальное время, чтобы составить первое впечатление о городе и отдох-
нуть. Чашечка кофе с традиционным десертом в известной кондитерской 
после увлекательной экскурсии, посещение термальной купальни – памят-
ника архитектуры эпохи модерна, а вечером – посещение оперы или кон-
церта. Обязательно прогуляйтесь по вечернему парадному проспекту Бу-
дапешта и по набережной вдоль Дуная!

 День первый:  Первая половина дня: Размещение в отеле. Вторая поло-
вина дня: Знакомство с городом начинаем с прогулки по главной улице 
Будапешта и великолепной набережной, с которой открываются панорам-
ные виды на Королевский дворец, Рыбацкий бастион и гору Геллерта. Осо-
бое очарование памятнику архитектуры придает вечерняя подсветка. От 
площади Вёрёшмарти начинается улица Ваци (Váci utca) › с. 79, где находят-
ся модные бутики, уличные кафе, расположенные в уютных внутренних 
двориках. На площади Вёрёшмарти (Vörösmárty tér) › с. 72 трудно пройти 
мимо знаменитой кондитерской «Жербо» › с. 73, а на Széchenyi István tér, на-
против знаменитого Цепного моста › с. 88, возвышается дворец Грэшем, где 

Продолжительность:
2,5 дня, прогулки пешком займут 8 ч.

Транспорт:
 День первый:  начальная и конечная точка маршрута – станция  
𝖬 Ferenciek tere.
 День второй:  начальная точка маршрута – станция 𝖬 Széll Kálmán tér. 
Остановка на углу Széll Kálmán tér/угол Várfok utca, далее авт. № 16, 16A, 
116 до ост. Szentháromság tér. До купальни «Геллерт» ходит авт. № 86,  
ост. Szent Gellért tér, далее авт. № 7 до конечной ост. 𝖬 Ferenciek tere.
 День третий:  отправная точка – площадь Героев – станция 𝖬 Hősök tere.  
Авт. № 105 до конечной остановки 𝖬 Deák Ferenc tér.

Описание маршрута:
Улица Ваци (Váci utca) › Площадь Вёрёшмарти (Vörösmárty tér) › Цепной 
мост › Променад «Корзо» › Крепостной квартал › Церковь Матьяша ›  
Рыбацкий бастион › Королевский дворец › Купальни «Геллерт» › Площадь 
Героев (Hősok tere) › Городская роща › Проспект Андраши (Andrássy út)
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2  Культурное достояние   Экстра-маршруты

сегодня находится самая лучшая в 
городе гостиница › с. 86. Вдоль про-
менада «Корзо» › с. 76 мимо феше-
небельных отелей прогуляйтесь к 
мосту Елизаветы › с. 78. И в заверше-
ние вечера – романтическая ночная 
прогулка на теплоходе по Дунаю 
(пристань рядом с Vigadó tér) › 
с. 14.

 День второй:  Первая половина 
дня: Посещение Крепостного кварта-
ла › с. 53. Осмотр церкви Матьяша › 
с. 57 и Рыбацкого бастиона › с. 58, с 
которого открывается незабывае-
мый вид на город. В кондитерской 
«Русвурм» (Rusz wurm) › с. 75, где 
сохранился кондитерский пульт в 
стиле бидермейер, обязательно попробуйте фирменные пирожные. Для 
прогулки по узким улочкам к Королевскому дворцу › с. 54 и посещения Вен-
герской национальной галереи › с. 54 необходимо выделить дополнительное 
время. Недалеко от Королевского дворца находится Hotel Gellért › с. 23, где 
можно пообедать. 

Вторая половина дня: Посещение купальни «Геллерт» › с. 64, интерьеры 
которой украшены мозаикой, статуями и витражами. Хорошим заверше-
нием дня станет посещение Государственного оперного театра.

 День третий:  Посещение площади Героев › с. 101. Музей изобразительных 
искусств и Выставочный зал. В экспозиции представлены работы венгер-
ских и западноевропейских художников. Подкрепиться рекомендуем в од-
ном из самых известных ресторанов «Гундель» (Gundel) › с. 109. Завершите 
знакомство с венгерской столицей прогулкой по проспекту Андраши 
(Andrássy út) – парадной улице Пешта › с. 96.

Культурное достояние

Описание маршрута:
Крепостной квартал › Церковь Матьяша › Национальная галерея › Аквинкум 
› Обуда › Площадь Героев (Hősok tere) › Музей изобразительных искусств › 
Проспект Андраши › Венгерский государственный оперный театр › Парла-
мент › Базилика Св. Иштвана › Большая синагога › Еврейский музей

Панорамный вид на церковь Матьяша  
и Рыбацкий бастион в Буде
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Общая часть
Доброе утро! Jó reggelt (kivánok)! 
 [Йо рéггельт (киванок)!]
Добрый день! Jó napot! [Йо нáпот!]
Доброго здоровья! Jó egészseget! 
 [Йо эгесшедет!]
Спокойной ночи! Jó éjszakát! [Йо эйсакат!]
Приятных снов! Szép almokat!  
 [Сэп áльмокат!]
Здравствуй! Szervusz! [Сéрвус!]
Прощайте! Isten önnel!  
 [Иштен эннель!]
Прощай! Isten veled! [Иштен вéлед!]
Всего хорошего! Minden jót! [Минден йот!]
Поздравляю вас! Gratulalok! [Гратулáлок!]
Пожалуйста! Tessék! [Тешшек!]
Прошу вас! Kérem! [Кэрем!]
Спасибо!  Köszönöm! Köszönöm szépen! 
Большое спасибо!  [Кёсёнём! Кёсёнём сэпен!]
Можно? (Позвольте, Szabad? [Сáбад?] 
разрешите) 
Простите (извините),  Bocsánatot kérek 
пожалуйста [Бóчанатот кэрек]
Я вам не мешаю? Zavarom? [Зáваром?]
Вы очень любезны! Igazan kedves!  
 [Игазан кéдвеш!]
Я не понимаю Nem értem [Нем эртем]
Я не говорю  Nem tudok magyarul 
по-венгерски [Нем тудок мáдьярул]
Пожалуйста, говорите  Beszéljen, kérem, lassabban! 
помедленнее! [Бéсэльен, кэрем,  
 лáшшаббан!]
Повторите,  Ismételje meg! 
пожалуйста! [Ишмэтелье мег!]
Все в порядке Rendben van [Рéндбен ван]
Да, я понимаю Igen, értem [Иген, эртем]
Нет! Nem! [Нем!]
Вчера tegnap [тéгнап]
Сегодня ma [ма]
Завтра holnap [хéльнап]
Понедельник hétfő [хэтфё]
Вторник kedd [кéдд]
Среда szerda [сéрда]
Четверг csütörtök [чютёртёк]
Пятница péntek [пэнтек]
Суббота szombat [сóмбат]
Воскресенье vasarnap van 
 [вáшарнап ван]
Рабочий день munkanap [мунканап]
Выходной день szabadnap [сáбаднап]
Утро reggel [рéггель]
1-я половина дня délelött [дэльэлётт]
2-я половина дня délutan [дэлютан]
Вечер este [эште]
Ночь ejszaka [эйсака]

Весна tavasz [тáвас]
Лето nyár [ньяр]
Осень ősz [эс]
Зима tél [тэль]
Час óra [óра]
Минута perc [перц]
Секунда másodperc [мáшодперц]
Который час? Hány óra? [Хáньи óра?]
Север észak [эсак]
Юг dél [дэль]
Восток kelet [кéлет]
Запад nyugat [ньюгат]
Какая сегодня погода? Milyen idő van ma? 
 [Мильен идё ван ма?]
Идет дождь Esik az eső [Эшик аз эшё]
Идет снег Havazik [Хáвазик]
Палит солнце Tüz a nap [Тюз а нап]
Холодно Hideg van [Хидег ван]
Жарко Meleg van [Мéлег ван]

Числительные
1 (1-й)  egy (első) [эдьи (эльшё)]
2 (2-й) kettő (második) 
 [кéттё (мáшодик)]
3 (3-й) három (harmadik) 
 [хáром (хáрмадик)]
4 (4-й) négy (negyedik) 
 [нэдь (нéдьедик)]
5 (5-й) öt (ötödik) [эт (этёдик)]
6 (6-й) hat (hatodik)  
 [хат (хáтодик)]
7 (7-й) hét (hetedik) [хэт (хéтедик)]
8 (8-й) nyolc (nyolcadik) 
 [ньёльц (ньёльцадик)]
9 (9-й) kilenc (kilencedik) 
 [киленц (киленцедик)]
10 (10-й) tiz (tizedik) [тиз (тизедик)]
11 (11-й) tizenegy (tizenegyedik) 
 [тизенедь (тизенэдьедик)]
20 (20-й) húsz (huszadik)  
 [хус (хусадик)]
21 (21-й) huszonegy (huszonegyedik) 
 [хусонэдь (хусонедьэдик)]
100 (100-й) száz (századik) [саз (сáзадик)]
200 kétszáz [кэтсаз]
1000 ezer [эзер]
10 000 tizezer [тизезер]
100 000 százazer [сáзезер]

В ресторане
Я проголодался Nagyon megéheztem 
 [Нáдьён мéгэхезтем]
Дайте, пожалуйста,  Kérek egy étlapot 
меню [Кэрек эдь этлапот]
Принесите, пожалуйста, Hozzon, kérem, rozs kenyeret 
немного черного [Хóззон, кэрем, 
(белого) хлеба рож кéньерет]

Мини-разговорник
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